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KOMITOHEHTH 3MICTY HABUAHHS BAKAJIABPIB ICTOPIi YKPATHHA
3ACOBAMM AHIUIIMCHKOI MOBH

Pzensioaemuvcs inmeeposane naguanna icmopii Yxpainu 3acobamu aneniticokoi Mogu 6axanaspis, wo onamosyloms cneyi-
anvricme 014 Cepeons oceéima (Icmopis).

3asznaueno, wo inmezposane HAGUAHHA CMYOCHMIB 3A3HAUEHO20 (axy 3acobamu AHTILICLKOI MOBU € egheKMUBHUM ChO-
€000M YOOCKOHANEHHSL IXHIX NpOgeciinux 31ans Ui yMinb, ocKinbku: 1) inmezposani Kypcu MONCHA BUKOPUCIOBYBAMU AK HA
NPAKMUYHUX 3aHAMMSAX, Max i nio yac camocmitinoi ma iHOUugioyanbHoi pobomu cmyoenmis, adxce 60HU MICMANb 00 eEMHUL
JIEKCUKO-2pamMamuyHuil i gpaxmonoziunuii mamepian, wo nompedye pemensHozo ONPaylo8ants; 2) GUKOHAHHSA 3a60aHb KYpCy
AH2IICLKOI MOBOK CHPUSLE PO3BUMKY THULOMOBHOI MOGIEHHEBOL KoMnemenmuocmi 6akanaepis, 3) nioguujeHHs pieHs 60100iH-
HA aH2TIICHKOI0 MOBOI0 MOMUBYE CHIYOEHMIB 00 KOMYHIKAYIT 8 MIdDICHAPOOHOMY (haxo8omy cepedosuyi i ONAHY8AHHS IHULOMOB-
HOI0 0JcepenvHolo 6a3010, WO NO2IUOTIOE iXHI0 nPoecitiny KomMnemeHmHicme.

Cmpyxmypa mako2o HaguaHHs nepeddaiac 3aneicHiChb KOMNOHEHMIE 3MICY HAGYAHHA THO3eMHOT MOBU Y 8U2TA0I 3HAHD,
HABUYOK, YMIHb 810 MUX 3HAHb | 6MiHb, AKUX He0OXIOHO HaOymu yepes smicm npeomema “Icmopis Ykpainu”.

Busnaueno, wjo inmezpoganuii 3micm HaguanHa baxanagpie icmopii Yxpainu 3acobamu aueniticbkoi Mo8u cKaadacmucs
3 MAKUX KOMNOHeHmig: 1) nineGicmuyni 3HAHHSA aHeIOMOBHOT NeKCUKY, wo 3abe3neuyiomy GopMyII06anHa KAI0Y08UX NOHAMb
npeomema “Icmopia Ykpainu”; 2) MoeneHHEGI HABUUKU, W0 3a0e3neuylomy YCHI Ma NUCbMOGI BUCTOBTIIOEAHHS NPEOMEMHO20
3MICHIY 8 MEJICAX BUBUEHO20 MOBHO20 Mamepiany; 3) MOBIEHHES] GMIHHA, WO 3a0e3neuyioms npe3enmayiio, 002080peHHs, ana-
23, cucmemamusayiro, Kiacughixayito, inmepnpemayito npeoMemHo20 3Micmy 3acooamu aH2IiticbKoi Mosu; 4) YMIHHA IHUOMO8-
HO20 CAMOHABUAHMHS, WO 3a0e3NeuyIomb YiNenoKIA0aH s, UKOHANHA, KOPEKYi0 MAa KOHMPOTbL NPAKMUYHUX 3A80aHb 3 icmopii
Ykpainu 6 ix anenomosHomy cynposooi.

Hosedero, wo nocmynosa peanizayis GU3Ha4eHUX KOMROHEHMIE 3MiCmy HaeYaHHsA Oakanaepis icmopii Yipainu 3acobamu
aneniicbKoi Mo8u 003601UMb NEGHOI0 MIPOI0 No2aubumu ix npoghecilini 3HauHA ma nio2onyeamu ix 00 NAIOHOI npayi 8 MixXcHa-
POOHOMY haxoeomy cepedosuyi.

Knwouosi cnoga: inmezposare HaguanHs, inmezposanuti Kypc, KOMROHEHMY 3MICMY HABYAHHA AH2NICOKOI MOGU, KOMNOHEH-
mu 3micmy Haguanus icmopii Ykpainu, npogpeciiina komnemenmHicms, IHUOMOBHA MOBTIEHHEGA KOMNEMEHMHICMb, IHULOMOBHE
camoHaguanis, 6aKanaspu, Matloymui icmopuxu.

IlepetBopeHHsT y cdepi BITIN3HAHOI BHINOI OCBITH 3yMOBIIOIOTH OCOOJMBY yBary, IO HPUALISIETHCS iHIIO-
MOBHil IIIATOTOBII CTYAEHTIB Pi3HUX CHELialIbHOCTEH 10 MaiOyTHROI npodeciitnoi aisutbHOCTI. Lle BusABIsSETHCS
B 3aIIpOBaKEHH1 €JIMHOTO BCTYITHOTO iciuTy (nami — €BI) 3 iHo3eMHOT MOBH 7151 6aKkaaBpiB, sIKi 0a’Kar0Th MPOJIOB-
JKUTH CBOE HAaBYaHHS B MaricTparypi.

[Tonpwu 110 TapHy iHILIaTUBY, € AEKUIbKA NepemKo A ii eekTuBHOroO BTieHHs. Cepell HUX 3a3HAYMMO TaKi:
1) HEmOCTATHIO KUTBKICTh HABYAIBHHUX TOAMH, 1110 BiIBOASITHCS HA MPAKTUYHI 3aHSTTS 3 aHIIIIKCHKOT MOBHY Ha HECTIe-
miagbHUX (pakymsretax (30 — Ha mepIIoMy polli HaBYaHHS); 2) Opak HaBYAIBLHO-METOMUYHUX MarepialiiB mpode-
CIlTHO OpIEHTOBAHOTO CHPSMYBAaHHS aHIIIIHCHKOIO MOBOIO Ta/abo iX HU3bKA AKICTh; 3) BIJICYTHICTH BMOTHBOBAHOCTI
CTYIICHTIB, 3yMOBJIEHA, 3 OTHOTO OOKY, HE3aIOBIILHUM PIBHEM MOBHOT ITiJITOTOBKH, 3 1HIIOTO — HEPO3YMIiHHSAM TOTO,
SIKMM YMHOM BOHH 3MOXKYTh 3aCTOCYBaTH HAOyTi iHIIOMOBHI 3HaHHS B pEaJIbHUX BUPOOHMYUX yMOBAX.

OjvH 13 BapiaHTIB BUPIIICHHS ITUX MPoOIieM ybadaeMo B po3poOJIeHH] IHTEIrPOBaHUX KYPCIB Il HABYaHHS Oaka-
JaBpiB IXHIX ()aXOBUX IUCIUILIIH 3aco0aMM aHIIIMCHKOI MOBHM, OCKINBKH: 1) Taki HaBYaJIBHI MOCIOHUKH MOXHA
BUKOPUCTOBYBATH K B ayIUTOpii, TaK 1 MmiJ 9ac caMOCTIHHOI Ta iHAWBiXyanbHOI pOOOTH CTYJCHTIB, aJ)ke BOHHU
MICTATh 00’€MHHUIl JIGKCUKO-TPaMaTUYHUl 1 (akToIoriyHui Marepial, o MoTpedye PETENbHOTO OINpPAIIOBAHHS;
2) BUKOHAHHS 3aBJlaHb KypCy aHIIIHCHKOI0 MOBOIO CIPHUSIE PO3BUTKY i1HIIOMOBHOI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI
OaxanaBpiB; 3) MiABUILEHHS PiBHS BOJOAIHHS aHIIIKCHKOIO MOBOIO MOTUBYE CTYJEHTIB /10 ONaHYBaHHS 1HIIIOMOB-
HOIO JDKEPENIbHOI 023010, 110 NOMTHOIIOE IXHIO ()aXOBy KOMIIETEHTHICTb.

Y Mekax 1iei cTarTi cy0’€KTOM iIHTETPOBaHOTO HABYaHH 00paHO MalOyTHIX iCTOPUKIB, OCKIIBKY Cy4acHa yKpa-
THCBKa Jiep)kaBa MOTpeOye BUCOKOSKICHHX (haxXiBIIIB 3a3HAYE€HOTO MPO(Miiio, AKi BUIHO BOJOMIIOTH 1HO3EMHUMH
MOBaMH JJIS BiAIOBIAHOCTI BUMOTaM, IO BHCYBAIOTHCS A0 HUX B yMOBaX ChOTOIEHHS. | pyHTYIOYMCH Ha OCBIT-
HbO-TIpodeciiiHiil mporpami 3i cienianbHOCcTi 014 Cepenns ocsita (IcTopis), 3a3HaYMMO TaKi 3 HUX: HEOOXiTHICTh
KPUTHYHOTO YCBIIOMIICHHS BiAMIHHOCTEH B icTOpiorpadivHUX MOMIsLAaX HAYKOBIIB 3 Pi3HUX KpaiH; 3MaTHICTh OIe-
pyBaHHS y npodeciiiHiil TisnbHOCTI 6a30BUMH 3HAHHAMH IIPO OCOOIMBOCTI PO3BUTKY YKPAiHCHKOTO CyCIUIBCTBA
B pi3Hi iCTOpHUHI Nepioay; 3AATHICTh PO3MISAATH YKPATHCHKY ICTOPIIO 1 KyJIBTYpY SIK CKJIQJOBI YaCTHHHU €BPOICH-
CBKOi 1 CBITOBOT iCTOPIi Ta KyJABTYpH, 31CTABIATH MOJIi, ABHIA MICIEBOi iCTOpii, TOKaJIbHOI, periOHaIbHOI icTOpii
B KOHTEKCTi HaIl[iOHAJNBHOI, €BPONEHCHKOT iCTOPil; po3yMiHHA (heHOMEHY KYNBTYpPH, Ii POl B KHUTTI YKPaiHCHKOTO
CYCIIbCTBA Ta cBiTy. [Ji1 BUKOHAHHS IIUX CKJIaJHUX 3aBJaHb MaiOyTHI iICTOPUKH MOBUHHI BMITH YMTaTH i aHai-
3yBaTH (haxoBy JIITEpaTypy Ta IepuiomKepena, 0araTo 3 SKUX HAIMKCAHI IHO3EMHOIO MOBOIO, 30KpeMa aHIITiCHKOIO.

A AMIakTUYHOT IPaBOMIPHOCTI BIIPAB, MPEACTABICHUX B IHTETPOBAHOMY KypCi, III0 PO3pPOOISIETHCS, BUALITHMO
KOMITOHCHTH 3MICTy HaBYaHHs OakajaBpiB icTopii YKpaiHu Ta BiJIMOBiJHI JIO HUX KOMIIOHCHTU 3MICTy HaBYaHHS
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AHNIIACHKOI MOBU. Br3HaueHHs 1 aHaIli3 3a3HAUEHUX KOMITOHEHTIB Ta JIEMOHCTpAIlis 1X B3a€EMO3B’SI3Ky B MpOIIECi
IHTErpOBaHOI IMiITOTOBKH CTYIEHTIB, IO 3/100yBalOTh BUILY OCBITY 3a crerianbHicTio 014 Cepenns ocsita (Icto-
pist), € meTo10 cTarTi. Ii focsATHeHHs TepenOayac BUKOHAHHS HM3KHM 3aBIAaHb: 1) OXapaKTepH3yBaTH iHTEIpPOBaHE
HaBYaHHS PiI3HONPOQIIEHUX JUCIUILTIH 3aC00aMH aHITIMCHKOT MOBH; 2) BU3HAYUTH KOMIIOHEHTH 3MICTY HABYaHHS
OakanaBpiB icTopil Ykpainu; 3) BU3SHAUNTH KOMIIOHEHTH 3MiCTy HaBYaHHS OakajgaBpiB aHIMIiHCEKOi MOBH; 4) 00TpyH-
TYBaTH NPOIECYaIbHUI B3a€MO3B’sI30K B 1IHTErPOBaHIN MiArOTOBI 3400yBaviB BHUIIOI OCBITH I MOTIMOICHHS
npogeciiHuX 3HaHb 3ac00aMU aHIITIHCHKOT MOBH.

Jns po3B’s3aHHA MOCTAaBICHUX Y AOCHIPKEHHI 3aBllaHb BUKOPUCTAHO TaKi METOIU: TEOPETHUYHI — aHali3
MearorivyHol, IICHXONOTIYHOI, MUIAKTUYHOI JIiTeparypu 3 MpoOIeMHd, M0 PO3MIANAETHCS, IO YMOXKIHUBIIOE
3’SCyBaHHSI KOMIIOHEHTHOTO CKJIaqy 3MICTy IHTETpOBAHOTO HaBYaHHS MaiOyTHIX ICTOPHKIB AJISl BIOCKOHAJICHHS
npodeciiiHol TisIpHOCTI 3ac00aMU aHTITIHCHKOT MOBH; EMITIPHYHI — aHaJi3 poO0YOro HaBYAIBHOTO TIaHy, po0o-
4oi IporpaMu 3 TUCHUILTIHY “[HO3eMHa (aHTITilichKa) MOBa 3a TpodeciitHIUM CrIpsIMyBaHHSIM JJIS CTYJICHTIB CIIe-
miansHOCTI 014 Cepenns ocita (Ictopis) JlepxkasHoro 3aknany “TliBIeHHOYKpaiHCHKHI HalliOHATBHUH ITearo-
riunnit yaiBepcutet imMeHi K. /. YImmHCBKOT0” 3 METOIO 3’ICyBaHHS CTaHy AOCTIKYBaHOI IpoOIeMH B IPAKTHII
3aKJIaiB BHUIOI OCBITH.

Sk 3a3Hauaznocs Bulle, npobiieMa IHTErPOBAHOTO HaBUaHHS 31100yBadiB OCBITH PI3HUX CIeNiadbHOCTEH 3aco-
06aMu aHIINHCHKOI MOBH € JOCHUTh aKkTyadbHO0. L1ilf TemaTuii npucBsueHi HaykoBi JociikeHHS |. AHTOHEHKO,
C. bonnap, T. Topnunauy, . IesukoBoi, I. JleBunk, O. Mockatok, 5. Oxonuoi, O. [Tonens, JI. Pycankinoi, O. Tap-
HONOJBCHKOTO, B. Tepemtyk.

AHai3 UX | IHIIHX poOIT 3aCBITYMB, MO “iHO3EMHA MOBA 3aJMINAETHCSA JOMIHYBAIBHOK METOK HABYAHHS,
a npodeciiiHa TisIbHICTh € TEMATUYHUM JKEPEIIOM JIJIS BiIOOPY BIAMOBIIHHX MOBHHX 1 MOBJICHHEBHX 3aC0O01B, IO
II1ISTal0Th 3aCBOEHHIO” [5; 8].

OjHaK MH TOTPUMYETHCS 1HINOTO MOMISAAY Ha IHTErpamio (paxoBHUX JHUCIUILIIH W aHDIIHCHKOI MOBH. Ii CyT-
HIiCTh chopMysIbOBaHA BiJOMOIO YKPAaTHCHKOIO JOCiIHUICI0 P. MapTHHOBOIO, sIKa HAroJomye Ha MpolecyaaIbHOMY
ACTIeKTi iHTerpaii, To0To “eMMHOMY HaBYaHHI OyIb-SKOTO OCBITHROTO KypcCy W iHO3€MHOI MOBH, BiJOBITHO 0
SIKOTO HaOyBaIOThCSA 3HAHHSA M yMIHHS; IPU IBbOMY APYTi 3a0e3medyroTh HaOyTTs 1 peanizalilo Mepliux; a mepii
CTBOPIOIOTH CMUCJIOBY OCHOBY PO3BUTKY Apyrux” [5, c. 67].

Otxe, iHTErpoBaHe HaBYaHHS icTopii YkpaiHu 3aco0aMu aHIMIHCHKOT MOBM Iependadae ONaHyBaHHS CTYAEH-
TaMU JIBOMa BHJIAaMH JisJIbHOCTI: (haXOBHM, LI0 MOB’A3aHUHN 31 3MICTOM KypCy, Ta IHIIOMOBHUM MOBJIEHHEBUM, IO
3a0e3Meuye po3BUTOK YMiHb y EpLIOMY B AisIbHOCTI. [Ipy boMy TOMiHYBaJbHUM 3aJIHILAETCS (PaxOBUH, TOAIL
SIK IHIIOMOBHUH MOBJICHHEBHI € JOTIOMI>KHHM.

3rigHo 31 CTaHAapTOM BHIOI OCBITH YKpainu 3 ictopii Ykpainu (2016) KOMIIOHEHTaMHU 3MICTy HaBYaHHS ITi€l
JUCIHILTIHA €: 1) 3HaHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO arapary Ta TeOpeTHYHI 3HaHHS (DaKToJOoTiuHOi 0a3H MEeBHUX iCTO-
PUYHUX MOMIH; 2) yMiHHS BUCBITIIFOBATH ICTOPUYHUHN TIPOIIeC Y HOro pi3HOMaHITHUX BHUSBAX, aHAII3yBaTH HOTO Ta
MIPOTHO3YBATH PO3BUTOK CYYACHHX ICTOPHYHMX TOMiH; 3) 3MaTHICTH YiTKO Ta BUPA3HO BHUCIIOBIIOBATHCS B MPOIECi
KOMYHIKamii Ta TOTOBHICTb OpaTH y4acTh y TUCKYCii 00 MpoOieMu, 0 pO3IISAAETHCS; 4) 3MaTHICTh PEerynioBaTH
it OIIIHIOBATH BIIACHY NMPOQECiiiHy MisUTbHICT BIIIOBIIHO O BUKJIMKIB COTOAEHHS [2, ¢. 95].

g Toro mo0 HaBUYMTH CTYACHTIB BTUITIOBATH 3a3HAYEHUH 3MICT HaBUaHHS 3ac00aMH aHIIiHCHKOT MOBH, HEO0O-
X1IHO BU3HAYUTH BiAMOBIIHI KOMIIOHEHTH 3MICTY HaBYaHHS aHIIIIHCHKOT MOBH B iX MpoliecyaqbHOMY aciiekTi. Humu
€ Taki: 1) MOBHI 3HaHHS TEPMIHOJIOT1YHOIO amapary 3 icTopii YkpaiHu; 2) MOBIEHHEBI HABUYKH HOTO BXKHBAHHS
y BIIACHUX KOPOTKHX ITOBITOMIICHHSAX MPOQECiHHOTO 3MICTY; 3) IHIIOMOBHI MOBJICHHEBI BMIiHHS SIK CYIPOBIN 31iic-
HEHHS IPaKTHIHUX Oil i3 IpeqMeTHHM MarepiasioM; 4) yMiHHS iHIIOMOBHOTO CAMOHABYAHHS, IO BUPAKAIOTHCS
B 3JIaTHOCTI CAMOCTIHHO PETyJIFOBaTH, KOPEKTYBATH 1 OLIHIOBATH BJIACHY 1HIIOMOBHY TMOBEIIHKY [2, ¢. 95].

Sk 6aurMo 3 MUX BU3HAYCHB, KOMIIOHEHTH 3MICTy HaBYaHHS ICTOPil YKpaiHu Ta KOMIIOHEHTH 3MICTy HaBUYAHHS
AHMIIIACHKOT MOBU MarOTh aHAJIOT14HI CKIajHUKH. Lle nae migcTaBu 00’ €JHATH 1X Y €IMHOMY IHTETPOBAHOMY IIPO-
1eci HaB4aHHS MaiOyTHIX icTOpHKiB iXHBOTO (haxy 3acobamm aHmIiiicbkoi MOBH. Jlami mpoaHami3yeMo KOXeEH i3
BU/IIJICHUX HAMH 1HTETPOBAHMX KOMITIOHEHTIB 3MICTy HaBUaHHs icTopil Ykpainu 3acobamu aHITIHCHKOT MOBH.

[Monpwu Te, mo (haxoBa AisSUTbHICTH € TIEPIIOUEPTOBOIO 32 CBOEIO CYTHICTIO, BOHA HE MOXKE JIOMIHYBaTH B TpoI1ieci
iHTerpoBaHOro HaBuaHHs. Lle MOSICHIOETBCSA THUM, IO OOCAT 1 AKICTh 3aCBOEHOIO MOBHOTO MaTepially HaBiTh Ha
MOYaTKy PO3BUTKY HAMIPOCTIIIOrO MOBJIEHHEBOTO BMIiHHSA 3 MPOQECiiiHO OpIEHTOBAHOT TEMATUKH MOXYTH OyTH
HEIOCTaTHIMU [T PO3YMIHHS TEMHU KYpPCy, IO BUBYAETHCS. TOMY MEPIIOYEPTOBUM 3aBIAHHAM BHKIIaJada € 3a0e3-
MICYCHHS CTYJCHTIB JIHIBICTUYHIMH 3HAaHHSIMHU TEPMIHOJIOTIYHOTO amapary 3 icTopii YKpaiHu, OCKiIbKH “0e3 HIX
CIIUIKYBaHHS i1HO3EMHOIO MOBOIO B YMOBaX HEMOBHOTO CEPEIOBHIIA € HEMOKIIMBUM, aJKe HE MOKHA TOBOPHTH, HE
3HAKOYH CITIB Ta ClIOc00iB oniepyBanHs HUMHU ™ [4; 136]. Hanpuknan, nis suBuerns temu “The advent of the Slavs”
CTYJICHTH MalOTh 3aCBOITH TaKWi JICKCHKO-TpaMaTUYHUN Marepial: the Slavs, the border, the Byzantine Empire,
century, tribe, to move into, the Balkans, to distinguish, linguistic, data, to suggest, ancestral, homeland, to share,
common, language, religion, customs.

HactynmHuM kpokoM € ¢popMyBaHHS B CTYJCHTIB MOBJICHHEBUX HAaBHYOK Y)>KMBaHHS BUBYCHOI JICKCHKH y 3pa3-
Kax BJIACHOTO MiATOTOBJIEHOTo MoBleHHA. CmiioM 3a A. JICOHTBEBUM IIii MOBJICHHEBUMH HaBUYKAMH PO3YMi€MO
“MOBJICHHEBI omepallii, BUKOHAHHs SKUX JOBEIEHO N0 JockoHanocTi. ToOTo HaBUUKa mependavae 34aTHICTH 10
3MIICHEHHSI aBTOMAaTU30BaHUX OTEPAIliil UM iX o€ IHAHHS, sTka B Oy/Ib-KMil MOMEHT MOXKe OyTH pearnizoBaHa’ [3].
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Tak, npukiagaoM copMOBaHOCTI B MalOyTHIX iICTOPHKIB MOBJICHHEBHX HaBHUOK i3 TeMu “The advent of the Slavs”
€ 30aTHICTh aBTOMATH30BaHOTO OIICPyBAaHHS HIMU BHBYCHUM MOBHUM MaTepiaioM y TaKMX KOPOTKUX ITOBiIOMIICH-
usx, sK: 1) The Slavs showed up on the borders of the Byzantine Empire in the 6" century AD; 2) Their tribes moved
into the Balkans. 3) Historians distinguished two major groups among the Slavs of his day: Sclaveni and Antes.
4) Linguistic data suggests that the ancestral homeland of the Slavs lay between the Dnieper and the Vistula. 5) They
shared common language, religion, and customs.

HacTymHuM KOMIIOHEHTOM 3MiCTy HaBYaHHS icTOpii YKpaiHu 3aco0aMu aHTITICHKOT MOBH BBAXKAEMO MOGICHHEBL
6MiNHA BXUBAHHS BUBYCHOTO MOBHOTO Marepiaiy, TOOTO peasti3alio HAaBUYIOK IIpHU 3/iHiCHEHHI Jii, I110 BUKOHYETHCS
3 ICBHUM HaMipoM. Taki HaMipu OXOIUTIOOTE: 1) iHGOPMYBaHHS aymUTOPIi CITyXadiB PO MIEBHY ICTOPUIHY MOJiF0; ii
aHaJIi3 # iHTepIpeTallito; IPOrHO3YBaHHS ii HACTIJIKIB; 2) 3M1HCHEHHS 0e3MOCcepeIHIX YCHOMOBICHHEBUX KOHTAKTIB
13 HOCISIMHA MOBH B Pi3HOMaHITHUX NPOQECIiTHO OPiEHTOBAHUX CHUTYAIlISX BIAMOBIIHO JIO0 BIIACHUX (paxOBUX MOTPEO;
3) po3yMiHHS 03ByUCHHMX aBTEHTHIHUX TEKCTIB iCTOPUYHOI TEMaTHKH 3 METOIO OTPUMAHHS HeoOXiTHOI iH(popMarlii;
4) yuTaHHS aBTEHTHYHOI JITEpaTypy 3 METOO il pO3yMIHHS Ta 3 Pi3HUM PiBHEM MPOHUKHEHHS B ii 3MicT; 5) MUCH-
MOBY (hikcanito i TpaHcIsLiio haxoBoi iHpopMarllii pisHOTO 00CTY.

Taki MOBJICHHEBI [Tii CIPUATHMYTh PO3YMIHHIO MICIIs 1 poyi YKpaiHU B KOHTEKCTI €BPOIECHCHKOT Ta CBITOBOT iCTO-
pii; BUSIBIEHHIO i aHAJII3y iCTOPHYHOTO HiAIPYHTS MPOOJIEM COLiaIbHO-€KOHOMIYHOTO, MOJITHYHOTO, KyIETYPHOTO,
HaI[IOHAJBHOTO OyTTS YKpaiHu 3aco0aMu aHIJIiHChKOT MOBH [6, ¢. 539].

s epeKTUBHOTO PO3BUTKY 3a3HAUCHUX MOBJICHHEBHX YMiHb CTYJCHTH IMOBHHHI BMITH: apI'yMEHTOBAHO I10TO-
JUKYBATHCB 3 17IeSIMH iHIIKX aBTOPIB MO0 THX YH 1HIIHX ICTOPUYHUX MPOIECiB; OOTPYHTOBAHO KPUTUKYBATH ITO3H-
Il iHIIMX aBTOPIB Ta MPOTHCTABIATH iM CBOI; IMPOMOHYBAaTH BIACHI CIIOCOOM BHPIIMICHHS MOPYIICHHUX MPOOIeM.
HaBenemo nekinpka MPUKIANiB Takol MOBJIEHHEBOI MIOBEIIHKY OaKalaBpiB M0N0 PO3KPUTTS U AOCHTIIKCHHS TEMU
“The advent of the Slavs”.

IadopmyBanns aynuTopii mpo ictopuuny momito: The Slavs first came to general attention in the early sixth
century AD, when they showed up en masse on the borders of the Byzantine Empire, which had been weakened by
the Goths and Huns, and moved into the Balkans [9, c. 14].

AHaJi3 MONIA/IB Pi3HUX HAYKOBIIIB HA iICTOPUYHY TO/I0, IO po3nsaaeThes: Jordanes, a six-century Byzantine
author, distinguished two major groups among the Slavs of his day. “Though their names are now dispersed amid
various clans and places”, he wrote, “yet they are chiefly called Sclaveni and Antes”. He placed the Sclaveni
between the Danube and the Dniester, reserving for the Antes the lands between the Dniester and the Dnieper, “in
the curve of the sea of Pontus” [9; 14]. Based on linguistic data of today I can conclude that the ancestral homeland
of the Slavs lay in the forests and forest-steppe zone between the Dnieper and the Vistula, mainly in Volhynia and
the Prypiat marshes of today s Ukraine.

BrnacHa iHTepnpeTalis Hac/IiKiB iCTOPUYHOI MOA11, 0 BinOynacs: the Slavs entered history under the banner of
democracy. “For these nations”, wrote Procopius, “the Sclaveni and the Antes are not ruled by one man, but they
have lived under a democracy, and consequently everything that involves their welfare, whether for good or for ill,
is referred to the people” [9, c. 15-16]. We believe that the Ukrainian mentality was formed as a democratic one,
the consequences of which we have seen throughout our history.

HacTymHuM KOMITOHEHTOM 3MiCTy HaBYaHHS icTopii YKpainu 3aco0aMu aHIIIHCHKOT MOBH BBAXKAEMO GMIHHS
iHUWOMOBHO20 caMOHA84aNHs, TOOTO “‘31aTHICTb 3100yBaTH, nepepo6moBaTH iH(pOpMAIlif0, OTPUMAaHY 3 PiI3HOMAaHIT-
HUX JKEPEIT, 3ACTOCOBYBATH ii IS 1H;[H131/:1yaanoro PO3BHTKY 1 caMOBI0CKOHAJICHHS JitouHu” [7, ¢. 220]. Y mpo-
1eci Takoi poOOTH CTYAEHTH PO3BUBAIOTH YMIHHS CaMOCTIIHO BiIOMpaTH Marepiai, 1o iX [iKaBUTh; MpenapyBaTu
WOTo Ha YaCTWHHM, CIIPHAMATH W 3amaM’sTOBYBAaTH HaiBakiuBimi (aktu W BUKIanartd ix. I1ig dyac cripudHATTS
HABYAJILHOTO Marepiajly CTYACHTH HABUAIOTHCS: “TIAHYBATH BJIACHY HABYAIBHY JiSUTbHICTH; OOMPATH ONTHMANbHI
3aco0M pIlICHHS MMOCTABICHUX HABYAIbHHX 3aBJaHb; BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAHITHI TEXHOJIOTIi poOOTH 3 JA0BiM-
KOBOIO JIITEPaTypOrO Ta MEPIIOPKEPETaMK B TIPOLIECI BUKOHAHHS 3aBIAHHS; 3/1iHCHIOBATH CAMOKOHTPOJIb 1 CAaMOKO-
pexitito B miporieci HaBuaHHs” [8, c. 29].

BucHoBku. TakuMm 4uHOM, iHTErpOBaHMH 3MiCT HaBUaHHS OakajaBpiB icTopii YikpaiHu 3aco0aMu aHIIiCHKOT
MOBH OXOILTIOE TaKi KOMITOHEHTH: JIIHTBICTHYHI 3HAHHS aHTJIIOMOBHOI JIEKCHUKH, L0 3a0€311eUyI0Th (POPMYITIOBAaHHS
KJTFOYOBUX MOHATH MpeaMera “Ictopis YkpaiHu'; MOBICHHEB] HABUYKH, 1110 3a0€3METyI0Th BUCIOBIIOBaHHS Mpe-
METHOTO 3MICTy B MEXaxX BHBUCHOTO MOBHOTO Marepiairy; MOBJICHHEBI BMIHHS, IO 3a0€3EUyIOTh MIPE3CHTAIIIO,
00OTOBOpEHHS, aHali3, KIacu(ikalilo, CHCTeMaTH3allil0, IHTEPIPeTallil0 MPeAMETHOTO 3MICTy 3aco0aMu aHIIiH-
CBKOT MOBH; YMIiHHS {HIIOMOBHOTO CaMOHAaBYaHHS, IO 3a0e3MEeIyIOTh TIaHYBAHHS, BUKOHAHH, KOPEKIIifo 1 KOH-
TPOJIb MIPAKTUYIHUX 3aBIAHb 3 1CTop11 YKpaiHu B iX aHIIOMOBHOMY CprOBOI[l

VYBaxkaeMo, IO IMOCTYIIOBA peai3allisi BH3SHAYCHHX KOMIIOHEHTIB 3MICTy HaBYaHHS 6a1<anaBplB icropii Ykpainu
3acobaMu aHDIIICHKOI MOBH J03BOJIMTH TICBHOK MipOI0 NODMOUTH IXHI nmpod)eCiiiHi 3HAHHS Ta MiAr0TYBaTH iX 10
TUTITHOT TIpalli B MI>KHAPOTHOMY (PaxOBOMY CEepEIOBHIIL.
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Kordonova A. V. Components of the content of teaching bachelors History of Ukraine by means of English

The scientific article considers the integrated teaching of future historians History of Ukraine by means of English.

1t is noted that the integrated teaching of students subject disciplines by means of English is an effective way to improve their

professional knowledge and skills, because: 1) integrated courses can be used both in class and during independent and indi-
vidual work of students as they contain substantial lexical, grammatical and factual material that requires careful study; 2) per-
forming the tasks of the course in English promotes the development of foreign speech competence of bachelors; 3) increasing
the level of the English language prompts students to communicate in an international professional environment and to master
a foreign language source base which deepens their professional competence.

The structure of such training presupposes the dependence of the components of the content of foreign language teaching in
the form of knowledge, skills, and abilities on those knowledge and skills that must be acquired through the content of the subject
“History of Ukraine”.

1t is determined that the integrated content of teaching bachelors History of Ukraine by means of English consists of the fol-
lowing components.: linguistic knowledge of English vocabulary, providing the formulation of key concepts of the subject “His-
tory of Ukraine”; speech skills that provide the oral and written expression of subject content within the studied language mate-
rial; speech skills that provide presentation, discussion, analysis, systematization, classification, interpretation of the subject
content by means of English; foreign language self-study skills that provide goal setting, planning, implementation, correction
and control of practical tasks on History of Ukraine in English.

1t is proved that the gradual implementation of the determined components of the content of teaching bachelors History
of Ukraine by means of English will allow them to deepen their professional knowledge to some extent and prepare them for
effective work in the international professional environment.

Key words: integrated education, integrated course, components of the content of English language teaching, components
of the content of teaching History of Ukraine, professional competence, foreign language speech competence, foreign language
self-study, bachelors, future historians.
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